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 IMeHeEM nmpHAaraTeAbBHBIM HA3BIBAETCS YaCTh
pedH, KoTopasa o003HadYaeT IpU3HaK IIpeaMeTra U
oTBedaeT Ha Bonpoc what? kakoii?
Hampuwmep: red kpacHbIl, good Xopoiliui, interes
ting uHTEepecHbIN, Russian pyCCKHUM.

* [IppuaaraTreAbHbIE B AaHTAUMCKOM SA3BIKE HE
M3MEHSIIOTCHI HHU I10 poagaM, HHU I10 YHCAaM, HHU II0
[IagexkaM: a young man MOAOJON YEAOBEK,

a young woman MOoAOo1asl,

>KEHIIMHAa, young people moaoapie aAroau, with

a young man ¢ MOAOABIM 4eAOBEKOM. OHU MOTYT
U3MEHSTBHCS TOABKO IIO CTEIIEHSIM CPABHEHUS:
long, longer, longest nAMHHBIN, IAMHHEE, CAMBIN
NAUHHDBIN.



HMMmeHa nmpuaaraTeAbHbIE OBIBAIOT IIPOCTHIE U
IIPOU3BOIHEIE.

[IpocThie UMeHa IIpUAAraTEABHbBIE HE UMEIOT B CBOEM
CoCTaBe€ HU NMpedPUKCOB, HU

CyC:)CDI/IKCOB big Ooariioii, short Kkopotkuii, black gep
HbIM, red KpaCHBIHN.

[Ipon3BoaHEBIE IPHAATATEABPHBIE BKAIOYAIOT B CBOX
cocTaB CY(PPHUKCHI UAHU ITPEPUKCHI, UAU OJHOBPEMEHHO
U T€ U IPyTHE: natural ecrecTBeHHBIH, incorrect He-
IIpaBUABHBIN, unnatural HeecTeCTBEHHBIM.




Hauboaee xapakTepHbIMU cyPPUKCAMHU IIPUAAraTeAbHBIX
ABALIOTCS:

e -ful: useful noae3unlii, doubtful comMmHUTEALHBIH;

* -less: helpless G6ecriomolnabli, useless 6ecrioae3HbIH;
* -ous: famous 3HamMeHHUTHIN, dangerous oracHBbILM;

* -al: formal dbopmaabHbIl, central L1eHTPAABHBIM;
 -able,

- -ible: eatable chemobOHBIN, accessible JOCTYITHBIMH.

K Hauboaee pacrpocTpaHeHHBIM IIpehuKcaM IIpHAaraTeAbHBIX
OTHOCHATCH:

* un-: unhappy Hec4acTHBIH, unequal HepaBHbBIH;
* in-: incomplete HenmoaHbIH, indifferent 6e3pazAnIHEILA.



 HekoTophle uMeHa IIpuAaraTeAbHbIE SIBASTIOTCS
COCTaBHBIMU H 00PAa3yIOTCS U3 ABYX CAOB,
o0o03HaYarmIIMx oaHo rmoudrue: dark-blue reMHoO-
CHUHUH, snow-white OeAOCHEKHBIH.

* B ipenaAoxkeHUHN UM€EHAa IIpuAaraTeAbHbIE
YIOTPEOASIOTCS B DYHKIIMH OIIPEACACHUS U B
HOYHKIIMY UMEHHOMN 4aCTU COCTAaBHOI'O0 CKa3yeEMOTIO:

* The large box is on the table. Boasbliasg kopobka Ha
CTOAE.

(ormpeneaeHue)
* The box is large. Kopobka OoabIas.
(MMeHHad 94acTh COCTaBHOT'O CKa3yeMOro)




MECTO ITPUAATATEABHOTI'O B IIPEAAOXEHHH

* Mg nmpuaarareAbHOE B PYHKIIUH OIIPEAEAECHUS CTOUT IIEPE]T
CYILLIECTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH, A B
HYHKIIUHM UMEHHOM YaCTHU COCTABHOI'O CKAa3yeEMOT'O0 — IIOCAE
rAaroAa-CBA3KHU:

I have bought a red pencil. A Kynusl KpacHsLil
KapaHoaul.

The pencil is red. Kaparoaw KpacHulil.



Korma cyliecTBUTEABHOE OIIPeAeAdeTCs ABYMsI UAH Ooaee
IIpuAaraTeAbHBIMHU, T€ U3 HUX, KOTOPhIe DoA€e TEeCHO
CBS3aHBbI 110 CMBICAY C CYHIECTBUTEABHBIM, CTABSITCS OAMXKE K
HEMY:

It was a cold autumn day. BeiA XOAOOHBIN OCEHHHUM IEHB.
He is a clever young man. OH YMHBII1 MOAOJON YEAOBEK.

She put on a new black woollen dress. OHa Hazgeaa HOBOE
YEepHOE IIIEePCTIHOE ITAAThE.



O 00 NJO Ul WN =

B aHrAMNCKOM $3bIKE CYIIECTBYET TPAMUIIUL, COTAACHO KOTOPOH
OIIPEAEASIETCS OUEPEAHOCTD (MOPIA0K PACCTAHOBKH) ONIPEACACHUN
%‘IIDI/IAaI‘aTeABHBIX Ieped OIPEAEAIEMBbIM CYIIIECTBUTEABHBIM.

€K1y OIIPEAEAUTEAEM CYILIECTBUTEABHOI'O (APTHKAEM HAHU
MECTOMMEHHEM) U COOCTBEHHO OIIPEAEASIEeMbIM CYIIECTBUTEABHBIM
OIIPEAEATIOIINE CAOBA BBICTPAUBAIOTCA B CACAYIOIIIEH
II0OCAE€J0BATEABHOCTH:

. MHEHUE (opinion),

. pasmep (size),

. Ka4ecTBO / XapaKTepHUCTHUKa cocTossHUS (quality / character),
. Bo3pacTt (age),

. dopma (shape),

. 1BeT (colour),

. IPOUCXOXKAeHNE (CTpaHa) (origin),

. MaTepuaa (material),

. IpegHa3HaA4YEeHUE (OAd 4ero) (purpose)


http://study-english.info/noun-attribute.php
http://study-english.info/noun-attribute.php

Ka4ecTBo /

npeaHasHa-
apTHKJIb / onpe- XapaKTepuc- IPOHCXOIK- . CylIeCTBH-
MHEeHHe pazmep BO3pacT dopma BeT MaTepuaJl yeHue (st
JeJTU-TeJIb THKA COC- JeHue (cTpaHa) ) TeJIbHOe
qgero
TOAHUSA
article / deter- opinion size quality / age shape colour origin material urpose noun
miner P character ade P g purp
a lovely little well-preserved old rectangular grey French silver kitchen knife
o o XOpouro o o o o o o
- KpacuBBIN MaJICHbKHH . CTapbIn HIPSIMOYTOJIbHBIN CEpBIN dpaHIy3cKuii cepeOpsHbII KYXOHHBIH HOX
COXPAaHUBIIHNUCA
an adorable little brown Spaniel
a square black box
some fine well-preserved older oil ceiling painting
my favourite shade-loving plants
enormous strategic importance
a reasonably priced traditional Russian New Year meal



http://study-english.info/noun-attribute.php

CTEIIEHH CPABHEHWN/S ITIPUAATATEABHBIX

KauyecTBeHHBIE UM€EHA IIpUAATaTEAbHEBIE B
AHTAUHMCKOM $I3bIKE, TaK Ke KaK U B PyCCKOM, UMEIOT
TPU CTEIIeHU CPABHEHHS: IOAOXKHTEABHYIO,
CPAaBHHTEABHYIO I IPEBOCXOAHYI0. OLHOCAOXKHBIE
IIpHUAaraTeAbHbIE, a TaKXKe ABYCAOKHEIE,
OKaHYUBaloluecd Ha -y, -€, -er, -Ow, o0pa3yioT
CPaBHHUTEABHYIO CTEIICHE IIyTEM HpI/I6aBAeHI/IH K
ITIOAOXKHUTEABHOM cTerneHu cypdukca -er, a
IIPEBOCXOMHYIO CTEIIEHbL — C ITOMOIIBIO cycpépHKca -
est.




OBPA30OBAHUE CTENEHEW CPABHEHUSA C NOMOLLbIO

CYOPPUKCOB
[MonoxutenbHas CpaBHUTenbHad [lpeBoCxoaHas
cTeneHb cTeneHb cTeneHb
small manenbkuu smaller menbLILU smallest raumeHrbWIUU

easy Jsieakuu easier sreaye easiest cambiu neakuu




OP®OI'PA®PUHECKME USMEHEHUA NMPU OBPA3OBAHUU
CTENEHEW CPABHEHUA C MNOMOLWUBIO CYDPDPUKCOB -ER U -EST

NMPABUIIO NMPUMEP

Ecnu npunazamernbHoe Unu Hape4vue 8
rosioXumernibHol cmerneHu okaH4yueaemcs |large 6onbwol —
Ha He4Yumaemyro bykey -e, mo rnpu larger 6osbwe —
npubaereHuu -er u largest cambitu 6onbwou
-est ama bykea ornyckaemcs

Ecnu npunazameribHoe unu Hape4vue
OKaH4Yueaemcs Ha coasiacHyto bykey ¢ hot 2opsyut —
rnpeowecmesyrowumM KpamkumM ydapHbiM | hotter 2opsiyee —
38YKOM, MO KOHeYHas coarniacHasi bykea | hottest cambil 2opsyut
yosaueaemcs

Ecnu npunazameribHoe urnu Hape4vue
OKaH4Yueaemcs Ha -y ¢ npedwecmsyroweu busy 3aHsmbil —
coarnacHou bykeou, mo rpu obpasosaHuu busier bosiee 3aHAIMbIU —
cpasHUmMesibHol U rnpeesocxodHoU busiest cambit 3aHsIMbIG
cmerieHu -y MeHsiemcs Ha -i-

Ecnu »xke -y npedwecmeyem asiacHasi, mo - grey cepbili —
y ocmaemcsi 6e3 usmeHeHuUs greyer cepee —
greyest camsbil cepbiu




MHOTOCAOKHBIE IIPpHAATraTECABHBIC, A TAKXKCE

OOABIIHMHCTBO ABYCAOXHBIX (KPOME OKAHYHMBAIOIIIHMXCSI
Ha -y, -€, -er, -OW) 00pa3ylT CPABHHTEABHYIO CTEIIEHD
IIPU IIOMOIIIK CAOBa more 0oAee, a IPEBOCXOAHYIO
CTeIleHb — IIPH IIOMOIIIM CAOBa most camblii, HauboAee,

KOTOPBIE CTABSTCHA IIEPEN IIPUAATATEABHBIM B
IIOAOKUTEABHOU CTEIIEHU.

OBPA30BAHUE CTENEHEN CPABHEHUSA C MOMOLLLIO CNOB MORE

U MOST
NMonoxurtenbHasa CpaBHUTenbHasA NpeBocxopnHas
cTeneHb cTeneHb CTeneHb
Interesting uHMepecHkIU more interesting most interesting
bornee uHmMepecHsbili = Hauboriee UHMepPECHbIU
easily neako more easily 1ecye most easily necue gcezo
active akmueHbIU more active most active

boree akmuesHbIU cambil aKkmuseHbIU

DOpMeE




NMONOXWUTEINbHAA
CTENEHDb

good xopowuu
well xopowo

bad riioxou
badly* nrnoxo

little maneHbKkulU
little mano

many MH0O20
much MHo20

far danexkuu

far dasneko

UCKINIOYEHUUA

CPABHUTEINbHAA
CTENEHDb

better ny4ywe

WOrse Xyxe

less meHbwe

more b6osnbwe

farther oanbwe
(no paccmosiHuro),
further 6oree
omaoarieHHbIU (rno
gpeMeHU)

NMPEBOCXOOHAA
CTENEHb

best cambiu ny4wud,
Jlyduie20 8ceao

WOrst cambiu risioxou,
Xy)Ke eceao

least HaumeHbWIUU,
MeHbUIe 8ceao

most Haubosnbwul,
bosibwe eceao

farthest cambit danbHUU
(no paccmosiHuro),
furthest cambiu danbHUU
(rno epemeHu)




MHdopMalinoOHHBIE PECYPCHI:

nttps://www.onlinenglish.ru/book2/Book38-2.htm
nttps://englishleo.ru/adjective.php
https://www.yescenter.ru/
https://study-english.info/attribute-order.php

nttps://skyeng.ru/articles/stepeni-sravneniya-prilagatelnyh-v-
anglijskom-yazyke/



